CITROEN XM 2.0 iniez. L-Jetronic
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COMPONENTI
KITANTERIORE

Riduttore
Commutatore
avviamento a benzina

Elettrovalvoh G.P.L.

Sensore manometro metandCNG sensor and manometerCapteur pression Methane

Miscelatore

Emulatoe staccainiettori

Variatore d'anticipo

FRONTKIT
COMPONENTS

Converter

Petrol start switch

LPG solenoid valve

Mixer

Injectors simulator

Timing advance

COMPOSANTS COMPONENTES
KITANTERIEURE KITDELANTERO
Vaporisateur Reductor
Commutateur Conmutador
demarragessence arrange agasolina

Electrovane GPL

Melangeur
Emulateu injecteurs

Variateur d'avance

Electrovalvuh GLP

Mezclador

Variador de avance

Sensor de GNC y mandémetro-

Simulador de inyectores

G.P.L. METANO
LP.G. C.N.G.
LE/LSEM LMEM
C97-1/C97-I1S
EV2 -
805i
AR 11 AR 11

Pitagora 160
Wolf N (526 N) + kit (403)
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NOTE NOTES NOTES NOTAS

- Montare il miscelatore sull'ingresso del

debimetro.

- Scollegare la batteria prima di
effettuare qualsiasi operazione.
- Saldare le connessioni elettriche.

- Non utilizzare rubacorrente

MATERIALE CONSIGLIATO
- Set tubazioni e raccorderie
- Serbatoio G.P.L. It. 80

air filter case

- Disconnect the battery before working.
- Soft solder wiring connections.
- Do not use fast-connections

OTHER SUGGESTED MATERIAL
- Pipes and fitting set

- 80 It. LPG tank

- Install the mixer between air flow meter and - Installer le melangeur sur I'entrée du

debimetre

- Déconnecter la batterie avant
d’effectuer n'importe quelle operation.

- Souder les connections electriques.

- Ne pas utiliser de connections rapides.
MATERIEL CONSEILLE

- Kit tuyaux et raccords

- Resérvoir gpl It. 80

- Montar el mezclador en la entrada del
caudalimetro

- Desconectar la bateria antes de efectuar
cualquier operacion

- Soldar las conecciones eléctricas

- No utilizar conecciones rapidas
MATERIAL ADICIONAL

ACONSEJADO

- Set cafierias y racores

- Tanque G.L.P. 80 litros
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